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de puntuación. 
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Características. 
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modalizadores, 

definición, cita de  

autoridad, 

ejemplificación y 

reformulación.   

* Coherencia y 

Cohesión léxica; 

léxico-gramatical y 
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*Funciones 

sintácticas: Sujetos 

y predicado. 
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* Sustantivo. El 

adjetivo. El verbo. 
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diacrítica  
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estudio: La síntesis 

*El género 

dramático. 
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literarios; sonoros 

y gráficos. La 

connotación.   

*Texto teatral. 

Códigos teatrales. 

Representación 

teatral.  

Libro de lectura: 

Esperando la 

carroza  

*La novela. 

Características: 

estructura, 

extensión, 

variedad de 

personajes y 

situaciones. Tipos 

de novela. El uso 

del diálogo en la 

narración. 

Funciones. *El 

narrador. Tipos.   

*Historia de la 

Lengua: evolución 

del Español. 

Etimologías. 

Americanismos y 

argentinismos. El 

español en 

nuestros días.  

Libro de lectura :  
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UNIDAD I:  
 *La comunicación: oralidad y escritura   

*Lectos y registros  

*La exposición oral y la exposición escrita.  

*Verbos irregulares. Verboides. Morfología.  

*Etimologías. El vocabulario específico.  

*Cuento policial. Características.  

La crónica   

*Ortografía: signos de puntuación. Normativa 

 

 

 

 

Tema: Comunicación. Variedades lingüísticas  

 

1. Vea el siguiente video y responda 

https://www.youtube.com/watch?v=lkZlFjUluyE 

 

a. Teniendo en cuenta el video y sus conocimientos previos, escriba una definición de 

comunicación  

b. Mencione los posibles inconvenientes que pueden surgir en la comunicación 

c. Actividades:  

 

1. En las siguientes situaciones no se produce una comunicación eficaz. Expliquen en 

cada caso por qué no se pueden comunicar. 
- Jacky es inglesa y vino a Buenos Aires. Se tomó un taxi para ir a conocer Palermo, pero el 

taxista no le entiende dónde quiere ir. 

- Mariana llamó a la madre para decirle que iba a llegar tarde, pero la madre no la 

escuchaba por el ruido de la calle. 

2.  Escribir una carta utilizando un registro informal. 

3. Observar las imágenes, ¿Qué tipo de ruido se produce? 

 
 

https://www.youtube.com/watch?v=lkZlFjUluyE
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d. Piensa y escribe una situación donde se produzca algún ruido en la comunicación. 

Clasifícala.   

 

 

COMUNICACIÓN VERBAL Y NO VERBAL  

 

1- Lea el siguiente esquema y explique la diferencia entre la comunicación verbal y no verbal 

 

 
 

 

1 .LENGUAJE VERBAL 

  

El lenguaje verbal se caracteriza por utilizar el lenguaje escrito u oral. Presenta un emisor 

–  

receptor - mensaje - contexto - canal - código. 

  

 

 

2. LENGUAJE NO VERBAL 

 

Como su nombre lo dice, este lenguaje se refiere a todos elementos no verbales que 

participan en la comunicación, es decir, el lenguaje del cuerpo. Así, considera a todas 

aquellas expresiones faciales, gestos corporales, movimientos del cuerpo, mímicas y 

posturas que utilizan los hablantes cuando están conversando. 

El lenguaje no verbal considera tres aspectos: 

1. Comunicación Kinésica : específicamente se refiere a la sonrisa, mueca, dirección de la 

mirada, postura de los brazos y piernas que realizan tanto el emisor como el receptor de un 

mensaje. 
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Por ejemplo, cuando recibimos una buena noticia, nuestro rostro lo demuestra sonriendo a 

diferencia de cuando recibimos una mala, que nos ponemos tristes, fruncimos el seño ; 

cuando movemos la cabeza para el derecho, luego al izquierdo y así sucesivamente, es un 

signo de negación “no”. 

De esta misma forma, es que los gestos se han transformado, incluso en un código para 

aquellos que no pueden hablar. Se llama Lenguaje de Señas y se basa en las expresiones 

faciales, movimientos corporales y gestuales que son utilizadas para comunicar todo tipos 

de ideas. 

2.Comunicación proxémica : se refiere a la distancia física que se toma con la persona que 

se está hablando.  Por ejemplo, no es lo mismo la cercanía física que se tiene cuando se 

conversa con un amigo que cuando se habla con el Director del colegio. También considera la 

disposición de los cuerpos en una conversación. Ante un familiar o persona conocida la 

postura es relajada, cercana, de confianza y afectiva, pero ante una persona desconocida, 

la postura es distante y lejana. 

3.Comunicación simbólica- icónica: se refiere a aquellos signos, como los del tránsito, que 

entregan información que es conocida y entendida por una comunidad. Esto es, cuando 

vemos un signo “ceda el paso”, sabemos que todos los conductores manejan este código para 

poder transitar correctamente y entienden que al verlo, deben tener precaución y dar el 

paso si es que viene algún vehículo.  

 

 

 
3.  LENGUAJE PARAVERBAL 

 

Representa el manejo de la voz según la situación (tono, ritmo, intensidad, entonación). 

Por ejemplo, cuando estamos enojados, sube el volumen de la voz y este es seco y agresivo. 

Cuando consolamos a alguien, nuestro tono de voz es más tranquilo, suave y lleno de apoyo 

para el desconsolado. 
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Se considera también, como lenguaje paraverbal, las pausas, los carraspeos, llantos, etc., 

porque dicen algo: tristeza, pena, duda, etc. 

 

Lenguaje de indicios – icónico y simbólico 

 

Iconos 

Tienen una relación de semejanza, en 

tanto se parecen al objeto que 

representan. La relación con aquello a lo 

que se refieren es directa, por ejemplo: 

pinturas, retratos, dibujos figurativos, 

mapas, etc. 
 

Indicios 

La relación con los objetos que 

representan es de continuidad con 

respecto a la realidad. Por ejemplo, un 

rayo (es índice de tormenta), una huella 

(es índice de alguien que pasó por ahí), 

etc. 
 

 

Símbolos 

La relación con el objeto es convencional. 

Ejemplo: palabras, logotipos, escudos de 

armas, señales de tránsito, etc. 

 

 

 

ACTIVIDADES 

1.  Identifique el tipo de comunicación (Indicios- Icónica – simbólica) presente en las 

siguientes imágenes: 

 

  

 

……………………………

……… 

……………………………….. …………………………………

…. 

………………………………. 
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Sustituye en las oraciones los sonidos por la forma verbal correspondiente, haz  los 

cambios que sean necesarios para que los enunciados tengan sentido:  

- De pronto escuché un DING DONG y me acerqué a ver quién era.  

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…….. 

- Chisss, si nos oyen hablar nos echan de clase.  

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…….. 

 

- ¡Ay! ¡Qué hambre! Un bocadillo de chorizo ahora mismo y ÑAM ÑAM...   

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…….. 

 

- JA JA JA, estuve toda la noche recordando el chiste que me contó tu hermano.  

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…….. 

 

- ¿Por qué no te callas un poco? Que llevas toda la tarde... BLA BLA BLA   

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…….. 

 

- ¡ACHÍS!¡Vaya! parece que me he vuelto a resfriar.  

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…….. 

 

- Y entonces... ¡PLAF! No te imaginas el daño que le hizo, incluso le dejó la señal en la cara.   

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…….. 

 

2. En el siguiente fragmento se encuentran acotaciones entre paréntesis que indican la forma 

en que los textos deben ser dichos o representados.  Estos están escritos con un lenguaje 

literario. 

ELLA: (con tono misterioso) Es el pronóstico. 

ÉL: ¿De qué? 

ELLA: (casi confidencial). Del tiempo 
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ÉL : (un poco irritado) ¿Y qué dice? 

ELLA: ¿Ah? 

ÉL:  ¿Qué dice? 

ELLA: (escuchando primero) “Nubosidad parcial en el resto del territorio” 

ÉL: (asombrado) Oh, oh, ¿será posible? 

                                                                                  Díaz , Jorge: El cepillo de dientes 

 

-Clasifique los elementos verbales, no verbales y paraverbales presentes en el texto. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………….. 

3.  Produzca un texto escrito en el que se encuentre la comunicación verbal, no verbal y 

paralingüística. (destaque los elementos solicitados) 

 

 

SITUACIÓN COMUNICATIVA  

-Lea los siguientes stickers y luego responda 

 

 

 
 

a. Estos textos suelen tener una historia tomada de nuestra vida cotidiana antes de 

convertirse en stickers. ¿Conoce de dónde fueron extraídas estas frases? Si la respuesta es 

afirmativa mencione dicha situación, en caso contrario averigüe de dónde fue extraído por 

lo menos uno de estos stickers 

b. Describa el contexto (situación comunicativa) en el que se utilizan estos stickers?  

c. ¿Cómo se causa el humor en estos sitckers? ¿Por qué? 

d. Busque stickers o memes que causen humor de la misma manera que los leídos 
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VARIACIONES LINGÜÍSTICAS  

 
a. ¿Cuál es la diferencia entre lectos y registros?  

b. Extraiga de la viñeta la/as palabra/as que indican un registro informal y las que indican el 

habla de un niño pequeño 

 

2-Lea los siguientes cuadros y responda: 
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a. Defina cada uno de los elementos que se mencionan en los cuadros según las variedades 

de la lengua (dialecto, cronolecto y sociolecto) y los registros (formal e informal) 

b. Escriba ejemplos extraídos de su vida cotidiana en donde estén presentes las distintas 

variedades y registro 

 

 

6-Elija tres stikers del punto 3  y describa las variedades (lectos y registro)presentes en 

ese mensaje. Le presentamos un ejemplo: 

 

Lectos:  

Dialecto: regional 

Sociolecto: no escolarizado 

Cronolecto: adulto 

    Registro: Informal 

 

 

 Reflexionemos lo  aprendido hasta ahora: 
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15 
 

 

 

1. Vea el siguiente video del youtuber Daniel el Travieso (“Los hombres con acento son 

irresistibles”) y luego responda: 

 

https://www.youtube.com/watch?v=y2Ls3b262xA 

a. Averigüe la biografía de Daniel Travieso 

b. ¿Qué países de procedencia tienen los personajes del video? 

https://www.youtube.com/watch?v=y2Ls3b262xA
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c. Describa a los personajes 

d. Caracterice las variedades de la lengua y los registros de todos los personajes. Extraiga 

palabras o frases que justifiquen su respuesta 

 

3. Registre distintas situaciones comunicativa de su vida cotidiana en las que estén presentes 

las diferentes variedades y registros 

 

 

 Repasemos: 

 

2. Escriba un texto expositivo teniendo en cuenta los siguientes criterios 

a. El tema es la comunicación. Debe mencionar las diferencias entre lengua escrita y lengua 

oral, las variedades del lenguaje y los registros 

b. Tiene que estar compuesto por una introducción, un desarrollo y una conclusión 

c. Utilice, subraye y nombre tres técnicas expositivas 

d. Finalmente deberá exponer en forma oral este texto. 

 

LA EXPOSICIÓN ORAL 
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GÉNERO NARRATIVO: EL CUENTO 

POLICIAL 
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Un poco de teoría… 
 

 
El cuento pertenece al género literario de la narración y es un texto escrito por 

uno o varios autores que narran una historia a través de unos personajes a los que les 

sucede hechos en un lugar y espacios determinados. El cuento puede transmitirse de 

forma oral o escrita siendo, actualmente, más usual la forma escrita para la transmisión. 

El principal objetivo de un cuento es causar emoción en el receptor de una forma 

rápida, concisa y muy elegante. En función de la clase de cuento al que nos enfrentamos 

encontraremos una u otra reflexión. A diferencia de la novela, el cuento busca 

principalmente transmitir de una forma rápida una idea principal y otras de relativas a la 

principal. 

El cuento: características y estructura 

El cuento tiene, como todo género y subgénero literario, unas características 

principales que se observan por su forma, estructura y tendencia narrativa. Sus 

principales características y elementos principales son los siguientes: 

  

1. El cuento es la narración de corta extensión por excelencia. No hay unos límites claro 

sobre cuántas páginas o palabras tiene un cuento antes de ser novela y, para reconocerlo, 

es necesario fijarse en otros elementos. 

2. El cuento tiene pocos personajes y todos suelen tener una importancia notable en la obra. 

3. Los espacios son también muy reducidos y, en ocasiones, la historia transcurre en uno o 

dos lugares distintos. 

4. Por su brevedad, cada palabra importa y está muy meditada. 

5.  El cuento tiene únicamente una línea argumental, un único tema principal. 

6. Está pensado para ser leído de una sola vez y sin interrupciones. 

7. La estructura del cuento es la misma que en la novela: Situación inicial, Complicación, 

Resolución y Situación final 
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LA CRONICA PERIODÍSTICA 
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ORTOGRAFÍA: 
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EL VERBO 
 

 
 

Diferencia entre verbo y verboide: 
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✓ El verbo se caracteriza por presentar persona, deben estar debidamente conjugados 

en una de ellas. 

Ejemplos: “comprábamos”, es un verbo porque se puede expresar en una determinada 

persona “nosotros”, es decir, en la primera persona del número plural/ “dijiste” es un 

verbo porque se puede expresar en segunda persona “tú o vos”, es decir, en la segunda 

persona del número singlar. 

✓Los Verboides son las formas verbales no conjugadas. Por ser formas verbales, 

semánticamente expresan también una acción, un estado, o existencia. Pero, por no estar 

conjugadas sintácticamente no pueden funcionar como núcleo del predicado verbal. 

 

Existen tres clases de Verboides: el infinitivo, el participio y el gerundio. 

- Infinitivos: nombra la acción del verbo de manera neutral y por ello a veces funcionan 

como sustantivos. El infinitivo se forma mediante el agregado a la raíz verbal de las 

terminaciones –ar, -er e –ir. 

Ejemplos: amar, temer y partir. 

- Participio: se forma mediante el agregado a la raíz verbal de las terminaciones –ado 

para la primer conjugación (amado), e –ido para la segundo y tercera conjugación 

(temido y partido). 

Además son los que complementan los tiempos perfectos (he investigado, había 

escrito). También pueden usárselos como adjetivos (El cuerpo encontrado no presentaba 

marcas). 

Existen participios irregulares (abrir: abierto – decir: dicho – imprimir: impreso). 

- Gerundio: se forma mediante el agregado a la raíz verbal de las terminaciones –ando 

para la primer conjugación (amando) y –iendo para la segunda y tercera conjugación 

(temiendo, partiendo). 

Como forma verbal indica la duración de la acción (el asesino se está ocultando). 

ACTIVIDADES. 

1- Sustituir el infinitivo entre paréntesis por el participio. 

- Su explicación fue (confundir)……………………… 

- Nos habíamos (equivocar)……………………… 

- Se había (enjugar)………………. los ojos. 

- Yo lo habría (sujetar)………………. por los brazos. 

- La noticia fue (difundir)…………….. por todos lados. 

- Hemos (nacer)…………. en Argentina. 

- Ella se ha (dirigir)…………….a su casa con cautela. 

- Llegó el presidente (elegir)……………. 

2- Colocar en el siguiente cuadro los verboides que faltan. 

 Infinitivo Gerundio Participio 

Ridiculizar    

Ver    

Recordar    

Desarrollado    

Tomando    

Mirar    
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Ser    

Registrar    

Llegando    

Ilustrado    

Introducido    

Promover    

 

3- En el siguiente texto identifique, subraye y extraiga  los verbos conjugados ,así como 

las formas no personales (infinitivo, participio y gerundio). 

 

Por un momento, el fantasma de Canterville se quedó inmóvil, con una indignación 

natural; luego, arrojando la botella violentamente sobre el piso lustrado se alejó por el 

corredor, pronunciando huecos gemidos y emitien do una horrible luz verde. 

Sin embargo, en el momento en que llegaba a la cima de la gran escalera de roble, una 

puerta se abrió, dos pequeñas figuras encapuchadas de blanco aparecieron y ¡Una gran 

almohada pasó zumbando junto a su cabeza! Evidentemente no había tiempo que 

perder, así que, adoptando la cuarta dimensión del espacio como un medio para escapar, 

se desvaneció a través del entablado. 

 

 

 

UNIDAD II: 

*El texto argumentativo. El artículo de opinión. La opinión en los medios. 

Características. Técnicas: modalizadores, definición, cita de  autoridad, 

ejemplificación y reformulación.    

* Coherencia y Cohesión léxica; léxico-gramatical y gramatical.   

*Funciones sintácticas: Sujetos y predicado. Oración compuesta 

* Sustantivo. El adjetivo.  

*Ortografía: la acentuación diacrítica  

*Técnicas de estudio: La síntesis  
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EL TEXTO ARGUMENTATIVO 
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33 
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Actividades de repaso: 

El bullying, un fenómeno que avanza  
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GR

 
 

Gramática:  

1. Complete el cuadro con las palabras subrayadas: 

PALABRA CLASE SE MO  

    

    

    

    

    

 

2. Complete el cuadro con palabras del texto: 

AGUDA  GRAVE ESDRÚJULA 

Con tilde: 
* 
* 

Con tilde: 
* 
* 

 
* 
 
* Sin tilde: 

* 
* 

Sin tilde: 
* 
* 

 

 

* Coherencia y Cohesión léxica; léxico-gramatical y 

gramatical.   

EL TEXTO. PROPIEDADES TEXTUALES 

 

Martin Martínez dice al respecto: 



43 
 

 

“Un texto es básicamente una unidad de lenguaje en uso. Esto supone que el lenguaje 

tiene una función dominante que puede cumplir: la función comunicativa. No es una 

unidad que se defina por su extensión ni por la gramaticalidad de sus partes. Un texto 

es fundamentalmente, una unidad semántica en relación con su organización interna, 

y pragmática en relación con su posibilidad de ser inter 

pretado en una situación determinada. Es una unidad que las oraciones realizan, no 

que constituyen. (…)” 

 

 

 

 

 

 

 

 

Coherencia  

A grandes rasgos, un texto es coherente en la medida en que se le pueda asignar un 

tema o asunto, en otras palabras, si podemos descubrir "de qué se trata". Por tanto, 

para que un texto sea coherente es fundamental que los conceptos presentes en él 

establezcan entre sí relaciones, como las de causa-efecto, temporalidad y posibilidad, 

entre otras, y que no haya contradicciones internas.   

 

Cohesión   

La cohesión consiste en el resultado de la aplicación de un conjunto de mecanismos 

que permiten establecer relaciones semánticas (de significado) entre los elementos 

verbales (palabras, frases) que conforman los textos. 

   

Así, podemos encontrar mecanismos cohesivos que sirven para "compactar la 

superficie del texto", es decir, evitar repeticiones; otros mecanismos sirven para evitar 

ambigüedades, esto es, mantener en la mente del lector los elementos de la superficie 

del texto que le permiten percibirlo como una unidad (repetición de palabras y 

expresiones en forma idéntica o con ligeras variaciones, paralelismos y muchas veces 

también paráfrasis).   
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❖ Cohesión gramatical:  

▪ La elipsis: es un recurso cohesivo que se utiliza para evitar reiterar palabras 

mencionadas anteriormente en el texto y consiste en omitir o sacar esas palabras. La 

elipsis puede ser del sustantivo o del verbo. Por ejemplo: Elipsis del sustantivo: caso 

de sujeto tácito S.T. 

El joven llegó a su casa. * Estuvo de viaje. 

Elipsis del verbo:  

El joven compró los pasajes. También, * los regalos. 

▪ La referencia: es un recurso de cohesión gramatical que también se usa para evitar la 

repetición de palabras. Consiste en emplear pronombres que reemplacen vocablos 

mencionados antes o después en el texto. Los pronombres referenciales son los 

personales, los posesivos y demostrativos.  

o Los pronombres personales pueden ocupar el lugar del sujeto, éstos son:  

 

o Los 

pronombres posesivos indican pertenencia de algo o alguien y son: su, sus, 

suyo/a/s, etc.  

o Los pronombres demostrativos: demuestran y señalan una persona, una cosa o un 

lugar y son: éste, ésta, esto, esa, ese, aquel, aquella, aquello, etc. 
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▪ Los conectores: son palabras que permiten relacionar oraciones. Según la función 

que cumplen en el texto se pueden clasificar en:  

Tipo de conector Función Ejemplo 

 CAUSA Señalar el motivo o 
razón de algo que 
sucede. 

Porque, pues, puesto que, ya que, 
debido a que, como, consecuencia de, 
a causa de que, en vista de que. 

 CONSECUENCIA Hacer saber lo que 
sigue. 

Luego, así que, de ahí que, de manera 
que, entonces, en conclusión, por 
esto, por esta razón, por lo tanto, de 
modo que, de suerte que, en 
consecuencia, por consiguiente. 

 OPOSICIÓN O 
CONTRASTE 

Señalar relaciones 
de oposición. 

Más, pero, sino, por el contrario, sin 
embargo, no obstante, más bien, antes 
bien, en cambio. 

 CONCESIÓN Indicar una negación 
parcial. 

Aunque, a pesar de que, aun cuando, 
si bien. 

 ADICIÓN Adjuntar ideas Más aún, además, así mismo, 
inclusive, aparte de ello, también, no 
sólo, sino también. 

 Reformulación Expresar con otras 
palabras una misma 
idea  

En otras palabras, en otros términos, 
es decir, o sea, vale decir, en suma. 
 
 

 ORDEN Enumerar una serie 
de puntos. 

Primero, en primer lugar, en segundo 
lugar, antes, después, finalmente, por 
último, a continuación. 

 SECUENCIA Indicar una sucesión 
de ideas. 

Después, luego, en seguida, 
posteriormente. 

 
 

❖ Cohesión léxica:  

La sustitución  es un procedimiento de cohesión que permite reemplazar una palabra 

por otro término o expresión con el cual mantiene el mismo referente. En un texto, un 

término puede ser reemplazado por un sinónimo, un hiperónimo, un hipónimo, o por 

una nominalización.  

 La Sinonimia consiste en la igualdad de significado entre dos términos. Fuera del 

texto no existe la sinonimia absoluta, ya que ninguna palabra tiene exactamente el 

mismo significado que otra y palabras aparentemente similares no son absolutamente 

sustituibles en todos los contextos. Además, la sinonimia léxica solo se da entre 

palabras del mismo nivel categorial, esto es, un sustantivo solo podrá ser sinónimo de 

otro sustantivo, etc. Pero esto no quiere decir que solo tengamos la opción de cambiar 

una palabra por otra, sino que podemos cambiar una palabra por un grupo de palabras 

(sinonimia construccional) que tenga identidad referencial con esta.   

 Hay palabras que no admiten sinónimos, pero sí otras posibilidades de sustitución 

dentro del texto. Una de ellas es la hiperonimia.  La hiperonimia consiste en la 

sustitución dentro de un texto de una unidad léxica por otra de carácter genérico. Una 

nominalización consiste en convertir un verbo en un sustantivo abstracto. De ésta 

forma, se designa, no un objeto concreto, que es la finalidad de un sustantivo, sino un 

proceso de abstracción.  
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*Funciones sintácticas: Sujetos y predicado. Oración 

compuesta 

 

 

* Sustantivo. El adjetivo. El verbo. Los verbos modelos. Morfología.  
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*Ortografía: la acentuación diacrítica  
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*Técnicas de estudio: La síntesis  

 
 

 
SEGUNDO CUATRIMESTRE  

 

UNIDAD III:  
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*El género dramático. Recursos literarios; sonoros y gráficos. La 

connotación.   

*Texto teatral. Códigos teatrales. Representación teatral.  

UNIDAD IV:  

*La novela. Características: estructura, extensión, variedad de 

personajes y situaciones. Tipos de novela. El uso del diálogo en la 

narración. Funciones. *El narrador. Tipos.   

*Historia de la Lengua: evolución del Español. Etimologías. 

Americanismos y argentinismos. El español en nuestros días.  

 

Género Dramático 

 

 
 

 

El drama es un género literario que se basa en la representación de conflictos 

humanos que tienden a su resolución. Cuando esta es positiva, nos encontramos ante 

una comedia; si por el contrario es negativa, se produce una tragedia. 

El objetivo del drama es conseguir que el espectador se implique de algún modo en lo 

que está presenciando. Conviene no olvidar que los textos dramáticos no alcanzan su 

pleno sentido hasta que se ponen en escena. En el drama no hay un narrador o un yo 

poético que nos guíe, y este hecho nos obliga a enfrentarnos directamente con lo que 

está sucediendo en el escenario. Una obra de teatro siempre es un desafío tanto para 

el sentimiento como para la inteligencia del espectador. 

Se trata de un reto singular, puesto que, contra lo que cabría esperar, no solemos 

afrontarlo en solitario. Por su propia naturaleza, la obra dramática tiene un indudable 
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carácter social. Nunca estuvo pensada para que un solo individuo la disfrutase en 

privado, sino para su exhibición pública. 

Quien acude a un teatro participa en un acontecimiento único, ya que la 

representación de la que va a ser testigo no se repetirá jamás: la interpretación de los 

actores, la actitud del público, las circunstancias que rodean la función, las mismas 

condiciones de la sala crean un clima especial que desaparece para siempre en el 

momento en que cae el telón. Por eso es fundamental que, cuando acudimos al teatro, 

lo hagamos siendo conscientes de la importancia del espectáculo que se nos ofrece y 

lleguemos dispuestos a entrar en su dinámica, poniendo en alerta todos nuestros 

sentidos para experimentar el asombro, el dolor o el rechazo ante una historia que 

bien podría ser la nuestra. 

 

Orígenes 

Los primeros vestigios del género dramático tuvieron lugar en Grecia donde se 
cantaban himnos rituales que mantenían relación con el culto a Dionisio, deidad del 
vino y la alegría. Con el paso del tiempo, estos himnos se convirtieron en procesiones 
corales en las que luego se produjeron cambios: los participantes empezaron a cumplir 
roles especiales, aunque no eran considerados actores. 
Esta práctica se mantuvo así hasta el siglo VI a.C. cuando Thespis, un bardo errante, 
durante Las Dionisias, una competencia celebrada en Atenas, recitó una poesía como 
si fuese el personaje de la misma. Como consecuencia de esta acción, Thespis fue 
considerado el primer actor del género dramático. 
En lo que respecta a la simbología, siempre se ha visto al drama representado con dos 
mascaras: una sonriente, que corresponde a Thalía, la musa de la comedia, y una 
triste, como representación de Melpómene, la musa de la tragedia. 
Hacia el siglo IV a.C. Aristóteles escribió La Poética, obra donde se mencionaba el 
drama como uno de los tres grandes géneros literarios. En esta obra también se 
menciona la semejanza existente entre la épica y el drama trágico, en el sentido de 
que, en ambas, sus escritos reflejan la nobleza y las virtudes de los seres humanos. 
Junto con esto, Aristóteles estableció la tragedia y la comedia como divisiones del 
drama, explicando que ambas eran elementos que forman parte de la naturaleza del 
ser humano. 
 
 
Códigos presentes en la representaciòn teatrales 

● Observe y analice con sus compañeros y profesor el siguiente cuadro: 
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Actividades 

1. Imagine una situación donde se encuentran dos amigos para charlar sobre donde 
saldrán el fin de semana. Escriba lo solicitado, revisando cada uno de los còdigos 
analizados en la tarea anterior: 
 

a. Nombres y apodos de los personajes: 
………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………….. 

b. Problema que tiene uno de los personajes: 
………………………………………………………………………………………………
…… 

c. Descripción como debe estar vestido cada personaje: 
………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………
………………………… 

d. Descripción de como es la escenografìa: 
………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………
………………….. 
 
Diferencias entre Texto teatral y Representación Teatral 
 
Existe una tendencia a asociar los términos “obra dramática” con “obra de teatro”, sin 
embargo, no son lo mismo. La diferencia radica en que, por ejemplo, la obra dramática 
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es una creación a nivel  mental, reside en la imaginación de quien lee, a medida que 
va avanzando en la lectura de un texto dramático. Por otra parte, la obra teatral, es 
una interpretación de lo que el autor o el dramaturgo da a la obra dramática. Otra de 
las diferencias, es que la obra dramática se encuentra escrita, son los parlamentos, en 
cambio, la obra de teatro es la manifestación oral de esa escritura, la representación 
en escena por parte de personajes. 
Para mayor claridad, especificaremos los rasgos distintivos de cada una, que van 
marcando sus diferencias: 

 
OBRA O TEXTO DRAMÁTICO 

 Es el texto escrito por un dramaturgo. 
 Parlamentos. 
 Pertenece al mundo literario. 
 Destinado a un lector. 
 La representación la realiza el lector en su imaginación. 
 Existencia de personajes. 

OBRA O REPRESENTACIÓN TEATRAL 
 Es el texto escrito llevado a la práctica, puesta en escena. 
 Requiere de la presencia de un Director Teatral. 
 Es oral. 
 Destinado a un público. 
 La representación se realiza sobre un escenario. 
 Existencia de actores. 

 
 
Lea el siguiente texto teatral: 
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Continúe con los diálogos considerando que se produce un problema (que usted 
deberá inventar) y que posteriormente deberá  resolverse: 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
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La raya o guión largo en los diálogos sirve tanto para introducir las 
intervenciones habladas de los personajes como para introducir los 
incisos del narrador. 

 
 
 
 
CONFLICTO DRAMÁTICO 
El conflicto teatral se define como la tensión entre fuerzas que se oponen. 
esta oposiciòn lleva a una crisis y posterior resolución 
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Ahora crearán (en parejas) cuatro personajes que aparecerán en su pròxima obra 
de teatro a la que llamarán: “................................................................................” 
Personaje 1: 
 
 
Personaje 2: 
 
 
Personaje 3: 
 
 
 
Personaje 4: 
 
 
 
El conflicto teatral será el 
siguiente:.....................................................................................................................
.....................................................................................................................................
.....................................................................................................................................
.....................................................................................................................................
.....................................................................................................................................
.....................................................................................................................................
.......................................... 
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Otras características propias de la novela son: 

 
 

ORIGEN Y EVOLUCIÓN DEL CASTELLANO 
          Los idiomas son organismos vivos que van variando a través del tiempo en la medida en 

que los hablantes sienten nuevas necesidades de comunicación. Así ha ocurrido y ocurre con el 

castellano o español, nuestra herramienta de comunicación. 

Período prerrománico 
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Antes de la llegada de los invasores romanos (siglo III antes de Cristo), la península ibérica 

estaba ocupada por vario pueblos cuyas culturas y lenguas eran muy diversas y su ubicación 

geográfica bastante  
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ANEXOS: CUENTOS POLICIALES  
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 El crimen casi perfecto - Roberto Arlt 

 La trampa- José Montero 

  

Un drama verdadero- Guy de Maupassant 

 

El crimen casi perfecto  

                                                         
 

 

La coartada de los tres hermanos de la suicida fue verificada. Ellos no 

habían mentido. El mayor, Juan, permaneció desde las cinco de la 

tarde hasta las doce de la noche (la señora Stevens se suicidó entre 

siete y diez de la noche) detenido en una comisaría por su participación 

imprudente en un accidente de tránsito. El segundo hermano, Esteban, 

se encontraba en el pueblo de Lister desde las seis de la tarde de aquel 

día hasta las nueve del siguiente, y, en cuanto al tercero, el doctor 

Pablo, no se había apartado ni un momento del laboratorio de análisis 

de leche de la Erpa Cía., donde estaba adjunto a la sección de 

dosificación de mantecas en las cremas. 

Lo más curioso de caso es que aquel día los tres hermanos 

almorzaron con la suicida para festejar su cumpleaños, y ella, a su 

vez, en ningún momento dejó de traslucir su intención funesta. 

Comieron todos alegremente; luego, a las dos de la tarde, los hombres 

se retiraron. 
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Sus declaraciones coincidían en un todo con las de la antigua 

doméstica que servía hacía muchos años a la señora Stevens. 

Esta mujer, que dormía afuera del departamento, a las siete de la tarde 

se retiró a su casa. La última orden que recibió de la señora Stevens fue 

que le enviara por el portero un diario de la tarde. La criada se marchó; a 

las siete y diez el portero le entregó a la señora Stevens el diario 

pedido y el proceso de acción que ésta siguió antes de matarse se 

presume lógicamente así: la propietaria revisó las adiciones en las 

libretas donde llevaba anotadas las entradas y salidas de su 

contabilidad doméstica, porque las libretas se encontraban sobre la 

mesa del comedor con algunos gastos del día subrayados; luego se 

sirvió un vaso de agua con whisky, y en esta mezcla arrojó 

aproximadamente medio gramo de cianuro de potasio. A continuación 

se puso a leer el diario, bebió el veneno, y al sentirse morir trató de 

ponerse de pie y cayó sobre la alfombra. El periódico fue hallado entre 

sus dedos tremendamente contraídos. 

 

Tal era la primera hipótesis que se desprendía del conjunto de cosas 

ordenadas pacíficamente en el interior del departamento pero, como se 

puede apreciar, este proceso de suicidio esta cargado de absurdos 

psicológicos. Ninguno de los funcionarios que intervinimos en la 

investigación podíamos aceptar congruentemente que la señora 

Stevens se hubiese suicidado. Sin embargo, únicamente la Stevens 

podía haber echado el cianuro en el vaso. El whisky no contenía veneno. 

El agua que se agregó al whisky también era pura. Podía presumirse que 

el veneno había sido depositado en el fondo o las paredes de la copa, 

pero el vaso utilizado por la suicida había sido retirado de un anaquel 

donde se hallaba una docena de vasos del mismo estilo; de manera 

que el presunto asesino no podía saber se la Stevens iba a utilizar éste 

o aquél. La oficina policial de química nos informó que ninguno de los 

vasos contenía veneno adherido a sus paredes. 

 

El asunto no era fácil. Las primeras pruebas, pruebas mecánicas 

como las llamaba yo, nos inclinaban a aceptar que la viuda se había 

quitado la vida por su propia mano, pero la evidencia de que ella 

estaba distraída leyendo un periódico cuando la sorprendió la muerte 

transformaba en disparatada la prueba mecánica del suicidio. 

 

Tal era la situación técnica del caso cuando yo fui designado por mis 

superiores para continuar ocupándome de él. En cuanto a los informes 

de nuestro gabinete de análisis, no cabía dudas. Únicamente en el vaso, 

donde la señora Stevens había bebido, se encontraba veneno. El agua y 

el whisky de las botellas eran completamente inofensivos. Por otra parte, 

la declaración del portero era terminante; nadie había visitado a la 

señora Stevens después que él le alcanzó el periódico; de manera que si 

yo, después de algunas investigaciones superficiales, hubiera cerrado el 

sumario informando de un suicidio comprobado, mis superiores no 

hubiesen podido objetar palabra. Sin embargo, para mí cerrar el sumario 
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significaba confesarme fracasado. La señora Stevens había sido 

asesinada, y había un indicio que lo comprobaba: 

 

 

¿Dónde se hallaba el envase que contenía el veneno antes de que ella lo 

arrojara en su bebida. 

Por más que nosotros revisáramos el departamento, no nos fue posible 

descubrir la caja, el sobre o el frasco que contuvo el tóxico. Aquel 

indicio resultaba extraordinariamente sugestivo. Además había otro: 

los hermanos de la muerta eran tres bribones. 

Los tres, en menos de diez años, habían despilfarrado los bienes 

que heredaron de sus padres. Actualmente sus medios de vida no 

eran del todo satisfactorios. 

Juan trabajaba como ayudante de un procurador especializado en 

divorcios. Su conducta resultó más de una vez sospechosa y 

lindante con la presunción de un chantaje. Esteban era corredor 

de seguros y había asegurado a su hermana en una gruesa suma 

a su favor; en cuanto a Pablo, trabajaba de veterinario , pero 

estaba descalificado por la Justicia e inhabilitado para ejercer su 

profesión, convicto de haber dopado caballos. Para no morirse de 

hambre ingresó en la industria lechera, se ocupaba de los análisis. 

 

Tales eran los hermanos de la señora Stevens. En cuanto a ésta, 

había enviudado tres veces. El día del “suicidio” cumplió 68 años; 

pero era una mujer extraordinariamente conservada, gruesa, 

robusta, enérgica, con el cabello totalmente renegrido. Podía 

aspirar a casarse una cuarta vez y manejaba su casa alegremente 

y con puño duro. Aficionada a los placeres de la mesa, su despensa 

estaba provista de vinos y comestibles, y no cabe duda de que sin 

aquel “accidente” la viuda hubiera vivido cien años. Suponer que 

una mujer de ese carácter era capaz de suicidarse, es desconocer 

la naturaleza humana. Su muerte beneficiaba a cada uno de los tres 

hermanos con doscientos treinta mil pesos. 

 

La criada de la muerta era una mujer casi estúpida, y utilizada por 

aquélla en las labores groseras de la casa. Ahora estaba 

prácticamente aterrorizada al verse engranada en un 

procedimiento judicial. 

 

El cadáver fue descubierto por el portero y la sirvienta a las siete 

de la mañana, hora en que ésta, no pudiendo abrir la puerta 

porque las hojas estaban aseguradas por dentro con cadenas de 

acero, llamó en su auxilio al encargado de la casa. 

A las once de la mañana, como creo haber dicho anteriormente, 

estaban en nuestro poder los informes del laboratorio de análisis, a 

las tres de la tarde abandonaba yo la habitación que quedaba 

detenida la sirvienta, con una idea brincando en el magín: ¿y si 
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alguien había entrado en el departamento de la viuda rompiendo 

un vidrio de la ventana y colocando otro después que volcó el 

veneno en el vaso? Era una fantasía de novela policial, pero 

convenía verificar la hipótesis. 

 

Salí decepcionado del departamento. Mi conjetura era 

absolutamente disparatada: la masilla solidificada no revelaba 

mudanza alguna. 

 

Eché a caminar sin prisa. El “suicidio” de la señora Stevens me 

preocupaba (diré una enormidad) no policialmente, sino 

deportivamente. Yo estaba en presencia de un asesino sagacísimo, 

posiblemente uno de los tres hermanos que había utilizado un 

recurso simple y complicado, pero imposible de presumir en la 

nitidez de aquel vacío. 

 

Absorbido en mis cavilaciones, entré en un café, y tan identificado 

estaba en mis conjeturas, que yo. que nunca bebo bebidas 

alcohólicas, automáticamente pedí un whisky. ¿Cuánto tiempo 

permaneció el whisky servido frente a mis ojos? No lo sé; pero de 

pronto mis ojos vieron el vaso de whisky, la garrafa de agua y un 

plato con trozos de hielo. Atónito quedé mirando el conjunto aquel. 

De pronto una idea alumbró mi curiosidad, llamé al camarero, le 

pagué la bebida que no había tomado, subí apresuradamente a un 

automóvil y me dirigí a la casa de la sirvienta.  

Una hipótesis daba grandes saltos en mi cerebro. Entré en la habitación donde 

estaba detenida, me senté frente a ella y le dije: 

- Míreme bien y fíjese en lo que me va a contestar: la señora 

Stevens, ¿tomaba el whisky con hielo o sin hielo? 

-Con hielo, señor. 

-¿Dónde compraba el hielo? 

No lo compraba, señor. En casa había una heladera pequeña que lo fabricaba en 

pancitos. - Y la criada casi iluminada prosiguió, a pesar de su estupidez. 

-Ahora que me acuerdo, la heladera, hasta ayer, que vino el señor Pablo, estaba 

descompuesta. Él se encargó de arreglarla en un momento. 

 

Una hora después nos encontrábamos en el departamento de la suicida el químico de 

nuestra oficina de análisis, el técnico retiró el agua que se encontraba en el depósito 

congelador de la heladera y varios pancitos de hielo. El químico inició la operación 

destinada a revelar la presencia del tóxico, y a los pocos minutos pudo manifestarnos: 

 

  -El agua está envenenada y los panes de este hielo están fabricados con agua 

envenenada. 

 

  Nos miramos jubilosamente. El misterio estaba desentrañado. 

Ahora era un juego reconstruir el crimen. El doctor Pablo, al reparar el fusible de la 

heladera (defecto que localizó el técnico) arrojó en el depósito congelador una 
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cantidad de cianuro disuelto. Después, ignorante de lo que aguardaba, la señora 

Stevens preparó un whisky; del depósito retiró un pancito de hielo (lo cual explicaba 

que el plato con hielo disuelto se encontrara sobre la mesa), el cual, al desleírse en el 

alcohol, lo envenenó poderosamente debido a su alta concentración. Sin imaginarse 

que la muerte la aguardaba en su vicio, la señora Stevens se puso a leer el periódico, 

hasta que juzgando el whisky suficientemente enfriado, bebió un sorbo. Los efectos no 

se hicieron esperar. 

 

No quedaba sino ir en busca del veterinario. Inútilmente lo aguardamos en su casa. 

Ignoraban dónde se encontraba. Del laboratorio donde trabajaba nos informaron que 

llegaría a las diez de la noche. 

 

A las once, yo, mi superior y el juez nos presentamos en el laboratorio de la Erpa. El 

doctor Pablo, en cuanto nos vio comparecer en grupo, levantó el brazo como si 

quisiera anatemizar nuestras investigaciones, abrió la boca y se desplomó inerte junto 

a la mesa de mármol. Lo había muerto de un síncope. En su armario se encontraba un 

frasco de veneno. Fue el asesino más ingenioso que conocí. 

 

  

 

  

 

       Guía de lectura  

1) ¿Cuál es el delito que se comete en este cuento? ¿Dónde y 

cuándo se comete el delito? 

2) ¿Quién es el narrador de la historia? ¿Qué función tiene este 
personaje en el cuento? 

3) ¿Quién es el investigador del cuento? 

4) ¿Hay algún testigo que vio el crimen? 

5) ¿Quiénes prestaron testimonio para saber con quién estaba la 
víctima? 

6) ¿Cuáles son las pistas que lo llevan al investigador/a a resolver el 
caso? 

7) ¿Hay algún ayudante del investigador? 

8) ¿Quién es la víctima de este caso? 

9) ¿Quiénes son los sospechosos o el sospechoso según el 

investigador? Descríbalo brevemente. (Tengan en cuenta que los 

sospechosos son tanto los culpables como los inocentes). 

10) ¿Quién es el culpable? ¿Cuál es el móvil del culpable? 

11) Reconstruya la historia del crimen y escríbala en forma de lista 

cronológica, respetando el tiempo de los sucesos. Tengan en cuenta 

también las hipótesis que le van surgiendo a los investigadores a 

medida que resuelven el caso. 

12) Reconstruya la historia de la investigación y escríbala en 

forma de lista cronológica, respetando el tiempo de los sucesos. 
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13) ¿Consideran que podría haber tenido otro final este cuento? 

Inventen un final que continúe la investigación o que resuelva el 

caso. 

 

 

                         La trampa 

  

 
En casa dicen que soy un metido, que siempre ando espiando a los 

demás. Por suerte, aquella semana no había nadie para criticarme. Era 

la primera vez que me quedaba solo en el departamento. Mis padres se 

habían ido de vacaciones al campo. Después de mucho insistir, había 

conseguido que me dejaran permanecer en Buenos Aires. Odio el campo. 

En esos días comprobé que la gente vive muy apurada. Por eso no se 

detiene en las cosas que están más a la vista. Y por eso fui yo, un 

chico de 14 años, un "metido", el único que se fijó en ese auto. Era un 

Falcon gris. Una mañana apareció estacionado enfrente de casa. Como 

conocía bien los coches de todos los vecinos, no tardé en darme cuenta de 

que no pertenecía a nadie de la cuadra. Recordé cierto aviso de un diario 

viejo. Lo encontré. Prometía recompensas de hasta 500 dólares a 

cambio de información sobre vehículos abandonados. Me entusiasmó la 

idea de ganar ese dinero por encontrar un auto que quizás había sido 

robado. Me encerré en el baño y grité como si hubiera hecho un gol. De 

esa forma la voz me quedó bien ronca, parecida a la de un adulto. Luego 

llamé por teléfono a la agencia del aviso. El truco funcionó. Creyeron 

que era una persona grande y hasta me dijeron "señor". Los de la agencia 

me explicaron que trabajaban en conexión con las compañías de 

seguros. A estas empresas les convenía mucho más pagar información 

para recuperar un auto que tener que abonar el precio completo del seguro. 

Me pidieron los datos del coche. Les di la marca, el color y el número 

de patente. Al día siguiente me llamaron. El Falcon no tenía pedido de 

captura de la policía ni había sido denunciado como sustraído por 

ninguna compañía de seguros. 

 
Hasta ese momento había actuado movido por el deseo de ganar la 

recompensa. Saber que el auto no era robado eliminaba el aspecto 

monetario. Sin embargo, el enigma parecía complicarse, y fue el afán de 

vencer la dificultad lo que me llevó a investigar. Se me ocurrieron 

varias hipótesis. La primera era que el dueño del Falcón había olvidado 

el lugar donde estaba estacionado. Me pareció poco probable. Quizás el 

conductor había dejado el auto enfrente de mi casa para luego, 

caminando, dirigirse a hacer un trámite a pocas cuadras. El hombre 

podía haber sufrido un accidente en el camino, y estar inconsciente 

en la cama de un hospital. O peor aún, podía haber sido secuestrado. 

Me pareció raro que, en cualquiera de estos casos, la policía no 

hubiese intervenido. ¿Y si en el baúl del coche había un muerto? Era 

otra posibilidad. Crucé la calle corriendo y me acerqué al Falcon. 

Concentré todos mis sentidos en el olfato. Rápidamente me convencí 
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de que en el baúl no podía haber ningún cadáver. Ya hacía cuatro días 

que el auto estaba ahí. Es tiempo suficiente para que un cuerpo entre 

en descomposición. El olor hubiera sido muy fuerte. Ya me estaba 

dando por vencido cuando descubrí una alternativa más. Pensé: si no 

es robado ni olvidado, si su dueño no fue secuestrado ni tuvo un 

accidente, si en el baúl no hay un muerto, entonces el auto pertenece 

a alguien que vino a una casa del barrio, pero nunca pudo salir de 

ella. 

 
Instintivamente clavé la mirada en una casa de la vereda de enfrente. 

Estaba desocupada desde hacía varios meses. De vez en cuando 

aparecían algunas personas que entraban, estaban unos minutos y 

se iban. Enseguida vinculé el misterio del auto con los extraños 

movimientos de la casa. Me acerqué a la vivienda. Subí seis 

escalones hasta la puerta de entrada y puse a funcionar de nuevo mi 

nariz. No sé sentían olores raros, así que al parecer tampoco en la 

casa había cadáver alguno. No puede ser, pensé, tiene que haber 

una relación entre una cosa y la otra. Observé un pequeño buzón 

empotrado en la pared, al lado de la puerta. Parte de la tapa era de 

vidrio, de tal forma que pude ver su interior. Había una factura de gas y 

otra de impuestos municipales. Lo que me intrigó fue un bollito de 

papel en un rincón del buzón. Me fui a mi departamento, esperé que 

se hiciera bien de noche y volví a la casa. En una mano llevaba un 

alambre con la punta doblada, en la otra una linterna. Con mucha 

paciencia conseguí enganchar el alambre en el bollo de papel. Así lo 

saqué del buzón. De inmediato descubrí que envolvía algo. Eran dos 

llaves de auto. El papel estaba escrito con un marcador negro. Decía: 

"Es el Falcon gris. En la guantera encontrarás el nombre de la 

persona y las instrucciones finales". 

Casi no lo pensé. Fui hasta donde estaba el auto. Abrí la puerta del 

lado del acompañante, porque era el lugar más oscuro. No quería ser 

visto por los vecinos. Me subí al Falcon. Abrí la guantera y adentro 

encontré una tarjeta de cartulina blanca. La iluminé con la linterna. 

Leí cuatro palabras escritas a máquina: "El blanco sos vos". Un frío 

violento recorrió mi nuca. Impulsivamente salté del auto y me alejé 

unos metros. No entendía de qué se trataba. El miedo o el instinto 

manejaban mis acciones. Las instrucciones finales... El blanco sos 

vos... Lo tenía delante de los ojos, pero no lo veía. 

 
Decidí que lo mejor sería dejar las cosas como estaban y, en todo 

caso, llamar a la policía. Lo haría a la mañana siguiente. Volví hasta el 

coche. Dejé la tarjeta en la guantera y cerré la puerta. Envolví las 

llaves en el papel y puse todo de nuevo en el buzón de la casa 

desocupada, como lo había encontrado. Me fui a la cama. Durante un 

rato largo pensé lo que le diría a la policía. ¿Me llevarían el apunte? 

¿A mí, un menor que va con una historia rarísima? Al final me dormí. 

Habré descansado tres horas. A la madrugada me despertó una 

explosión tremenda. Salí a la calle, igual que todos los vecinos. Lo que 

quedaba del Falcon estaba siendo consumido por el fuego. En dos 
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minutos vinieron los bomberos y apagaron las llamas. Después 

sacaron del auto un cadáver calcinado. No me acerqué para verlo en 

detalle porque me dio asco. Entonces supe por qué yo estaba vivo: 

afortunadamente me había equivocado de puerta. Los noticieros de 

televisión confirmaron mi hipótesis final. 

 El muerto era un asesino a sueldo. Trabajaba para una poderosa 

organización y por eso sabía demasiado sobre muchos asuntos. Lo 

tenían que eliminar. Para evitar que sospechara le encargaron un 

"trabajo" como de costumbre. El hombre debía recoger en distintos 

puntos de la ciudad la información y las pistas necesarias para 

deshacerse de una persona. La única diferencia, esta vez, era que la 

posta del auto sería la definitiva. La bomba colocada por los mafiosos 

tenía un mecanismo de relojería, que se activaba al abrir la puerta 

del conductor. El asesino tuvo unos segundos para sentarse, abrir la 

guantera, lee la tarjeta "el blanco sos vos" y comprender que había 

caído en una trampa. 

     Guía de lectura  

1) ¿Cuál es el delito que se comete en este cuento? 

2) ¿Quién es el narrador de la historia? ¿Qué función tiene este 

personaje en el cuento? 

3) ¿Quién es el investigador? 
4) ¿Qué lo motivó al investigador a querer resolver el caso? 

5) ¿Hay algún testigo que vio el asesinato? 
6) ¿Cuáles son las pistas que lo llevan al investigador a resolver el 

caso? 
7) ¿Hay algún ayudante del investigador? 

8) ¿Quién es la víctima de este caso? 

9) ¿Quiénes son los sospechosos o el sospechoso según el 

investigador? (Tengan en cuenta que los sospechosos son tanto los 

culpables como los inocentes). 

10) ¿Quién es el culpable? ¿Cuál es el móvil del culpable? 
11) Reconstruya la historia del crimen y escríbala en forma de 

lista cronológica, respetando el tiempo de los sucesos. Tengan en 

cuenta también las hipótesis que le van surgiendo al investigador, a 

medida que resuelve el caso. 

12) Reconstruya la historia de la investigación y escríbala en 

forma de lista cronológica, respetando el tiempo de los sucesos. 

13) ¿Consideran que podría tener otro final este cuento? 

Inventen un final que continúe la investigación del caso o lo 

resuelva. 
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Decía yo el otro día, en este lugar, que la escuela literaria de ayer 

se servía, para sus novelas, de las aventuras o de las verdades 

excepcionales encontradas en la existencia; mientras que la 

escuela actual, al no preocuparse sino por la verosimilitud, 

establece una especie de media de los acontecimientos ordinarios. 

Y hete aquí que me comunican toda una historia, ocurrida, al 

parecer, y que se diría inventada por algún novelista popular o algún 

dramaturgo delirante. Es, en cualquier caso, pasmosa, bien urdida y 

muy interesante en su extrañeza. 

En una propiedad rural, mitad granja y mitad quinta, vivía una 

familia que tenía una hija a la que cortejaban dos jóvenes, 

hermanos. Éstos pertenecían a una antigua y excelente casa, y 

vivían juntos en una propiedad vecina. El preferido fue el mayor. Y 

el pequeño, a quien un amor tumultuoso le trastornaba el corazón, 

se tornó sombrío, soñador, errabundo. Salía durante días enteros 

o bien se encerraba en su habitación, y leía o meditaba. Cuanto más 

se acercaba la hora de la boda, más receloso se volvía. 

Aproximadamente una semana antes de la fecha fijada, el novio, que 

regresaba una noche de su cotidiana visita a la joven, recibió un 

disparo a quemarropa, en un rincón del bosque. Unos campesinos, 

que lo encontraron al nacer el día, llevaron el cuerpo a su hogar. Su 

hermano se sumió en una fogosa desesperación que duró dos años. 

Se creyó incluso que se metería a cura o que se mataría. Al cabo de 

esos dos años de desesperación, se casó con la novia de su 

hermano. 

Entretanto no se había podido encontrar al homicida. No existía el 

menor rastro seguro; y el único objeto revelador era un trozo de papel 

casi quemado, negro de pólvora, que había servido de taco al fusil del 

asesino. En aquel jirón de papel estaban impresos unos versos, el 

final de una canción, sin duda, pero no se pudo descubrir el libro del 

que había sido arrancada aquella página. Se sospechó que el 

asesino era un cazador furtivo de mala nota. Fue perseguido, 

encarcelado, interrogado, hostigado; pero no confesó, y fue absuelto, 

por falta de pruebas. 

Tal es la exposición de este drama. Uno creería estar leyendo una 

horrible novela de aventuras. No falta nada: el amor de los dos 

hermanos, los celos de uno, la muerte del preferido, el crimen en 

un rincón del bosque, la justicia despistada, el acusado absuelto, y 

un leve hilo en manos de los jueces, el trozo de papel negro de 

pólvora. 
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Y, ahora, transcurren veinte años. El hermano menor, casado, es 

feliz, rico y considerado: tiene tres hijas. Una de ellas va a casarse a 

su vez. Se desposa con el hijo de un viejo magistrado, uno de los que 

formaron el tribunal antaño, cuando el asesinato del hermano mayor. 

Y he aquí que se celebra la boda, una gran boda rural, una juerga. 

Los dos padres se estrechan las manos, los jóvenes son felices. 

Cenan en la larga sala de la quinta; beben, bromean, ríen, y, llegados 

a los postres, alguien propone cantar canciones, como se hacía en 

los viejos tiempos. La idea agrada, y cada cual canta. Al llegarle su 

turno, el padre de la desposada busca en su memoria antiguas 

coplas que tarareaba en tiempos, y poco a poco las encuentra. 

Hacen reír, se aplauden; él prosigue, entona la última; después, 

cuando ha acabado, su vecino el magistrado le pregunta: «¿De 

dónde diablos ha sacado usted esa canción? Conozco los últimos 

versos. E incluso me parece que están relacionados con alguna 

grave circunstancia de mi vida, pero no lo sé exactamente; estoy 

perdiendo la memoria.» 

Y al día siguiente, los recién casados salen de viaje de bodas. Sin 

embargo, la obsesión de los recuerdos imprecisos, ese prurito 

constante de recordar una cosa que se le escapa sin cesar, acosaba 

al padre del joven. Tarareaba sin descanso el estribillo que había 

cantado su amigo, y seguía sin recordar de dónde le venían aquellos 

versos que, sin embargo, tenía grabados desde hacía mucho tiempo 

en la cabeza, como si hubiera sentido un serio interés por no 

olvidarlos. 

 

 

Transcurren dos años más. Y he aquí que un día, hojeando unos 

viejos papeles, encuentra, copiadas por él, aquellas rimas que tanto 

ha buscado. Eran los versos que habían quedado legibles en el taco 

del fusil de que se habían servido antaño para el asesinato. Entonces 

vuelve a iniciar él solo la investigación. Interroga con astucia, registra 

los muebles de su amigo, tanto y tan bien que encuentra el libro cuya 

página había sido arrancada. 

 

El drama se desarrolla ahora en ese corazón de padre. Su hijo es el 

yerno de aquel de quien sospecha tan violentamente; pero, si el 

sospechoso es culpable, ¡ha matado a su hermano para robarle la 

novia! ¿Hay crimen más monstruoso? 

El magistrado triunfa sobre el padre. El proceso vuelve a abrirse. El 

verdadero asesino es, en efecto, el hermano. Lo condenan. 

* * * 

He aquí los hechos que me señalan. Afirman que son ciertos. 

¿Podríamos utilizarlos en un libro sin dar la impresión de imitar 

servilmente a De Montépin y Du Boisgobey? 

Así pues, tanto en la literatura como en la vida, el axioma: «No todas 

las verdades se pueden decir» me parece perfectamente aplicable. 
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Insisto sobre este ejemplo, que me parece impresionante. Una novela 

compuesta con un dato semejante despertaría la incredulidad de 

todos los lectores, y escandalizaría a todos los verdaderos artistas.  

 

 

 

Guía de lectura  

1) ¿Cuál es el delito que se comete en este cuento? 
2) ¿Quién es el narrador de la historia? ¿Qué función tiene 

este personaje en el cuento? 

3) ¿Quién es el investigador? ¿Qué oficio o profesión tiene? 
4) ¿Qué lo motivó al investigador a reabrir el caso? 
5) ¿Hay algún testigo que vio el asesinato? 
6) ¿Cuáles son las pistas que lo llevan al investigador a resolver el 

caso? 
7) ¿Hay algún ayudante del investigador? 
8) ¿Quién es la víctima de este caso? 

9) ¿Quiénes son los sospechosos o el sospechoso según el 

investigador? (Tengan en cuenta que los sospechosos son tanto los 

culpables como los inocentes). 

10) ¿Quién es el culpable? ¿Cuál es el móvil del culpable? 
11) Reconstruya la historia del crimen y escríbala en forma de 

lista cronológica, respetando el tiempo de los sucesos. Tengan en 

cuenta también las hipótesis que van surgiendo a medida que se 

quiere resolver el caso. 

12) Reconstruya la historia de la investigación y escríbala en 

forma de lista cronológica, respetando el tiempo de los sucesos. 

13) ¿Por qué no pudieron resolver el caso antes? Inventen una 
razón o razones para esta pregunta y escríbanla/s como una 
narración que iría adentro del cuento. 


